


SPECIFICATIONS 

HAZARD DEFINITIONS 



INTRODUCTION 

SAFETY 
WARNING! Read and understand all instructions before 
using this tool. The operator must follow basic 
precautions to reduce the risk of personal injury 
and/or damage to the equipment. 

WORK AREA 

PERSONAL SAFETY 
WARNING! Wear personal protective equipment 
approved by the Canadian Standards Association (CSA) 
or American National Standards Institute (ANSI). 

PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT 



PERSONAL PRECAUTIONS 

SPECIFIC SAFETY PRECAUTIONS 
WARNING! DO NOT let comfort or familiarity with 
product (gained from repeated use) replace strict 
adherence to the tool safety rules. If you use this tool 
unsafely or incorrectly, you can suffer serious personal 
injury. 



AIR TOOL SAFETY 



AIR SUPPLY SAFTEY 
WARNING! Compressed air can be dangerous. Ensure 
that you are farmilair with all precautions relating to 
the use of compressors and compressed air supply. 
Failure to do so could result in serious injury. 



UNPACKING 
WARNING! Do not operate the tool if any part is 
missing. Replace the missing part before operating. 
Failure to do so could result in a malfunction and 
personal injury. 

 

IDENTIFICATION KEY 



ACCESSORIES 

ASSEMBLY & INSTALLATION 
WARNING! Only use qualified cutting blade that has an 
RPM rating equal to or greater than the tool itself. 
Failure to do so could result in seroius injury. 

WARNING! Make sure that a mark of the rotation 
direction arrow is visible on the cutting blade surface 
and that the cutting blade should be placed with the 
rotation direction being the same as that of the tool. 
Failure to do so could result in seroius injury. 



NOTICE! Place 2-3 drops of air tool 
oil (not provided) into the air inlet (C) 
before each use.  

OPERATION 
WARNING! Always ensure that the 
tool has come to a complete stop 
before putting it down after use. 
Failure to do so could result in 
seroius injury. 

WARNING! When stopping your work, 
turn the water flow regulator (E) 
clockwise to the off position and do 
not have water flow through the 
water tubing (H) and the circular 
water distribution hose (L). Failure to 
do so could result in seroius injury. 

NOTICE! Start the wet air cutter (A) 
and have it run at lower speed before 
applying the tool to the workpiece.  



NOTICE! The maximum tool speed can be obtained by 
fully depressing the trigger (B). 

CARE & MAINTENANCE 

WARNING! Only qualified service personnel should 
repair the tool. An improperly repaired tool may 
present a hazard to the user and/or others. 

 

 

 



LUBRICATION 
NOTICE! Do not use detergent oil. Air tool oil is 
available at major tool hardware stores. SAE #10 
weight oil, sewing machine lubricant or any other high 
grade turbine oil containing moisture absorbent, rust 
inhibitors, metal wetting agents and an EP (extreme 
pressure) additive may be used as a substitute. 

DISPOSAL 

IMPORTANT! DO NOT pollute the environment by 
allowing uncontrolled discharge of waste oil. 

 



TROUBLESHOOTING 

Problem(s) Possible Cause(s) Suggested Solution(s) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 



PARTS BREAKDOWN 

 



PARTS LIST 
# DESCRIPTION QTY 



 

PARTS LIST (AIR SYSTEM) 
# DESCRIPTION 





SPÉCIFICATIONS  

DÉFINITIONS DE DANGER 



INTRODUCTION  

SÉCURITÉ 
AVERTISSEMENT ! Veuillez lire et comprendre toutes 
les instructions avant d'utiliser cet outil. L'utilisateur 
doit respecter les précautions de base lorsqu'il utilise 
cet outil afin de réduire le risque de blessure ou de 
dommage à l'équipement. 

AIRE DE TRAVAIL 

SÉCURITÉ PERSONNELLE  
AVERTISSEMENT ! Portez de l'équipement de 
protection personnelle homologué par l'Association 
canadienne de normalisation (CSA) ou l'American 
National Standards Institute (ANSI). 

 

 

 



ÉQUIPEMENT DE PROTECTION PERSONNELLE  

PRÉCAUTIONS PERSONNELLES  



CONSIGNES DE SÉCURITÉ SPÉCIFIQUES  
AVERTISSEMENT! Ne permettez PAS au confort ou à 
votre familiarisation avec l'outil (obtenus après un 
emploi répété) de se substituer à une adhésion stricte 
aux règles de sécurité de l'outil. Si vous utilisez cet 
outil de façon dangereuse ou incorrecte, vous pouvez 
subir des blessures corporelles graves. 

 



SÉCURITÉ RELATIVE À L’OUTIL PNEUMATIQUE 



SÉCURITÉ RELATIVE À L’ALIMENTATION D’AIR 
AVERTISSEMENT! L’air comprimé peut être dangereux. 
Assurez-vous de bien connaître toutes les précautions 
relatives à l’utilisation des compresseurs et à 
l’alimentation d’air comprimé. Le non-respect de cette 
consigne peut causer de graves blessures. 



DÉBALLAGE 
AVERTISSEMENT ! Ne faites pas fonctionner l'outil si 
des pièces sont manquantes. Remplacez les pièces 
manquantes avant l'utilisation. Le  
non-respect de cet avertissement peut entraîner une 
défectuosité et des blessures graves. 

GUIDE D’IDENTIFICATION 



ACCESSOIRES 

ASSEMBLAGE ET INSTALLATION 
AVERTISSEMENT! Utilisez uniquement des lames de 
coupe homologuées ayant un calibre nominal de tr/min 
égal ou supérieur à celui de l’outil. Le non-respect de 
cette consigne peut causer une blessure grave. 

AVERTISSEMENT! Assurez-vous qu’une flèche repère 
du sens de rotation est visible sur la surface de la 
lame de coupe et que la lame de coupe est positionnée 
dans le même sens de rotation que celui de l’outil. Le 
non-respect de cette consigne peut causer de graves 
blessures. 

 



AVIS! Appliquez 2 ou 3 gouttes 
d’huile pour outils pneumatiques (non 
fournie) dans l’entrée d’air (C) avant 
chaque usage. 

UTILISATION 
AVERTISSEMENT! Assurez-vous 
toujours que l’outil est complètement 
arrêté avant de le déposer après 
usage. Le non-respect de cette 
consigne peut causer une blessure 
grave. 

AVERTISSEMENT! En cessant votre 
travail, tournez le régulateur de débit 
d’eau (E) dans le sens horaire jusqu’à 
la position OFF (arrêt) et ne laissez 
pas d’eau circuler dans le tube d’eau 
(H) et dans le tuyau de distribution 
d’eau circulaire (L). Le non-respect 
de cette consigne peut causer une blessure grave. 

 

 



AVIS! Activez l’outil de coupe humide pneumatique (A) 
et faites-le fonctionner à bas régime avant d’appliquer 
l’outil sur la pièce à travailler. 

AVIS! La vitesse maximale de l’outil peut être atteinte 
en enfonçant la gâchette (B) entièrement. 

SOIN ET ENTRETIEN 

 



AVERTISSEMENT ! Seul un personnel d'entretien 
qualifié doit effectuer la réparation de l'outil. Un outil 
mal réparé peut présenter un risque pour l'utilisateur 
et/ou pour les autres. 

LUBRIFICATION 
AVIS! N’utilisez pas d’huile détergente. L’huile pour 
outils pneumatiques est offerte dans toutes les 
grandes quincailleries. Utilisez de l’huile SAE de grade 
no 10, du lubrifiant pour machine à coudre, ou il est 
également possible d’utiliser toute autre huile de 
haute qualité convenant aux turbines additionnée d’un 
agent dessiccatif, d’antioxydants, d’agents mouillants 
pour métaux et d’un additif EP (extrême pression). 



MISE AU REBUT 

IMPORTANT ! Veillez à NE PAS polluer en évitant le 
rejet d'huile usée dans l'environnement. 

DÉPANNAGE 

Problème(s) Cause(s) possible(s) Solution(s) 

proposée(s) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 



RÉPARTITION DES PIÈCES 



LISTE DES PIÈCES
NO DESCRIPTION QTÉ 



LISTE DES PIÈCES (SYSTÈME PNEUMATIQUE) 

NO DESCRIPTION 




